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��������аＡ＠Ｍ＠З＠метою＠зменшення＠ризику＠отримання＠травми＠слід＠читати＠інструкцію＠з＠експлуатації

��а�аＡ �дя�а��� ����сні �� я�  

��а�аＡ ! � � с �� � "ас��#��с� �� �Ａ

��а�аＡ дя�а � �� с ���а� ч� Ａ

� с $ � д� � д � " ц � ��� я 

�� � � � с �� � � д час д %� &а %а � � д � � !
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'()(*+(,а!

При＠ користуванні＠ приладами＠слід＠дотриму-

ватися＠певних＠заходів＠безпекиＬ＠щоб＠запобігти＠
травмуванню＠ і＠ пошкодженнямＮ＠ Тому＠ уважно＠
прочитайте＠ цю＠ інструкцію＠ з＠ експлуатаціїＮ＠
Надійно＠ зберігайте＠ їїＬ＠щоб＠викладена＠в＠ній＠
інформація＠була＠у＠вас＠постійно＠під＠рукамиＮ＠Ми＠
не＠несемо＠відповідальності＠за＠нещасні＠випадки＠
або＠ пошодженняＬ＠ які＠ виникли＠ внаслідок＠
недотримання＠цієї＠інструкції＠і＠вказівок＠з＠техніки＠
безпекиＮ

1. ./а0і1/и 2 3 ц 43023/

56 ч а ( 7с 7,а* 7, а с 68,ц ї *

( , )(*+(, 9 Недотримання＠вказівок＠ та＠
інструкцій＠ з＠ техніки＠ безпеки＠ може＠ стати＠
причиною＠ виникнення＠ електричного＠ ударуＬ＠
пожежі＠таＯабо＠важкого＠травмування.
:)(6 ;а ( 7,а* 7, а с 68,ц ї * ( ,

)(*+(, а <а )8 =.

� Надягайте＠відповідний＠одягＬ＠що＠щільно＠
сидитьＮ＠ П>? >@AB?CDEEF＠ G?HD I@C@G?

EJKLIJMND I@C@GE?M OPF>Q H@ ED B>@R@SJT.
� НD AJC?UJMND >@AB?CVGJW EJ X@EYF.
� Не＠ розбризкуйте＠ токсичні＠ речовиниＮ＠

ZAEJM@RNDXL A BJXB@>N@R PDABDWE?[

[FRFWE?[ >DW@G?E NJ B>DBJ>JNFG\ У＠ >JAF

G?E?SEDEEL XOREFGFG AG]L^FN_XL A

G?>@PE?S@R.
� При＠>@AB?CDEEF＠N>?RJMNDXL EJ GFKKJCF

GFK CVKDM NJ NGJ>?E.

Дітям заборонено користуватися `ab

обладнаннямＮ＠cFN? B@G?EEF PON? BFK EJICLK@RQ

H@P G@E? ED I>JC?XL A @PCJKEJEELR\ cFNLR

AJP@>@EDE@ B>@G@K?N? ч?XNSO＠ JP@ ND[EFWED

@PXCOI@GOGJEEL\ dD @PCJKEJEEL AJP@>@EDE@

G?S@>?XN@GOGJN? @X@PJR A @PRD^DE?R?

фFA?WE?R?Q XDEX@>E?R? JP@ >@AOR@G?R?

AKFPE@XNLR?Q J NJS@^ @X@PJR A EDK@XNJNEFR?

AEJEELR? W? K@XGFK@RQ LSH@ G@E? ED

BD>DPOGJVN_ BFK EJICLK@R JP@ FEXN>OSNOGJEELR

@X@P?Q LSJ GFKB@GFKJT AJ E?[.

2. 2 с 2e адf 4ghi 2 с а1/

2.1 + с +6 ад8 (jа . 1-2)

1. kDIOC_@GJEJ >@AB?CVGJC_EJ I@C@GSJ

2. ТDCDXS@BFWEJ >@AB?CVGJC_EJ N>OPSJ

3. Стопорна гайSJ

4. ЗJS>FBCDEJ N>OPSJ >@AB>?XSOGJWJ

5. l>?USJ JSOROCLN@>E@I@ GFKXFSO

6. mFKBOXSE?M GJ^FC_

7. kOS@LNSJ N>OPS? KCL >@AB?CDEEL

8. nCJEI

9. l>FBCDEEL >DRFEL

10. l>?USJ PJSOoG?RF>VGJC_EJ TREFXN_

11. kOWSJ KCL BD>DEDXDEEL

12. ПD>DR?SJW pqropsqr

13. tJS

14. l@>BOX KG?IOEJ

15. l>?USJ PJSO

16. kuvwxuyz {|} ~u�uxu�uxx}

2.2 )�=< + с а7,

t��� ������ перевірте＠ комплектність＠виробу＠
відповідно＠ до＠ описаного＠ обﾒєму＠ поставкиＮ＠
Зверніть＠ увагу＠ на＠ умови＠ гарантійного＠
обслуговуванняＬ＠ які＠ викладені＠ у＠ гарантійному＠
талоні.
� mідкрийте＠ опакування＠ та＠ обережно＠

дістаньте＠прилад.
� Зн����� ����вальний＠ матеріалＬ＠ а＠ також＠

запобіжні＠ та＠ захисні＠ пристроїＬ＠
використовувані＠під＠час＠транспортування.

� Перевірте＠комплектність＠поставки.
� ПеревіртеＬ＠чи＠немає＠пошкоджень＠на＠

приладі＠та＠комплектуючих.
� Якщо＠можливоＬ＠зберігайте＠опакування＠

протягом＠всього＠гарантійного＠строку.

'()(*+(,а!

56 ад а +а,87а я ( = ;6��,а< д я
д ( Ａ � я< *�) 6 ( ;6� с� + ас , �

7 < 6) ,а< � + 7, � а д6 ) <

д( а я< Ａ �с 8= (+(*+(,а ї +6 , 7 87а я
а ()(*+(,а *��8�( я!

�  k@AB?CVGJW

�  nCJEI

�  kOS@LNSJ N>OPS? KCL >@AB?CDEEL

�  Т>OPSJ KCL >@AB?CDEEL

�  kuvwxuyz {|} ~u�uxu�uxx}

�  �>?IFEJC_EJ FEXN>OSYFL A DSXBCOJNJYF�
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3. �и� � с а я  ¡ ¢�   ач£ я¤

Це¥ ¦§¨©¨ª«¬­®¯°¥ ®­±²°ª³´¦µ ²®°±¯¦µ¶¯°¥

´°§ª³µ¯­ ·ª« ®­±¸®°±§¨´¦¯¯« ´ ¸¨·°¯§¨¹ ´

º¦·¨ ¦¸­ ­®¦¯»¶®¶«¼ ¯¦º¬¨²¯°¼ ®½·°¯:
�  ¾ода
�  Пестициди
�  Гербициди
�  Натуральні＠розчинені＠у＠воді＠олії＠ＨнапрＮＬ＠олія＠

насіння＠маргозиＬ＠ріпакова＠оліяＩ
�    Розчинені＠у＠воді＠добрива
Ро¿ÀÁÂ¿ÃÄÅÆÇÈ ÁÈÉÂÇÂÊ особлÂÅË ÁË¿ÌÂÇÍÇÈ Ä

воді＠ÇÆÎÄÁÆÏÐÇÈ оліїＬ＠повÂÇÇÈ матÂ ÃËÇÑÂÑÎÍÇÒÈÓÊ

схожу＠з＠консистенцією＠водиＮ＠Густіші＠рідини＠не＠
можуть＠ розбризкуватисяＬ＠ або＠ потужність＠
розбризкування＠буде＠низкою.
Можна＠розбризкувати＠лише＠ті＠ рідкі＠добриваＬ＠
пестициди＠та＠гербіцидиＬ＠які＠схвалені＠місцевими＠
органамиＮ＠На＠момент＠виготовлення＠жодна＠з＠
схвалених＠речовин＠і＠розчинених＠у＠воді＠олій＠не＠
шкідливо＠ впливали＠ на＠ використовувані＠
матеріалиＮ＠ÔÕÖ×ÕØÙÚÕ ÛÕÖÜÛÝÖÞß×àÚÚá âÕÜÛÝ×ã

äÙåæÝçÝâè× æà éÙÛÜèçÝâè× у＠ кÕÚçÙÚæÛàçèáêã

ÖàÖÚàëÙÚÝê ×ÝÛÕÜÚÝÞÕì ÛÕÖëÝÚè× âØá

ÛÕÖÜÛÝÖÞß×àÚÚáí У＠ÛàÖè åßìÚè×è× Ö×îáïèæðåá Ö

×èâäÕ×èâÚÝì ×ÝÛÕÜÚÝÞÕì.

Даний＠ ñòóôõö÷øùúûü не＠ призначений＠ для＠
розподілу＠ їжі＠ або＠розбризкування＠рідини＠при＠
температурі＠ вище＠ ＴＰýþÿ ���ò� ó��òñò���ò

розбризкувати＠ кислотніＬ＠ лужні＠ розчини＠ та＠
легкозаймисті＠рідини＠з＠температурою＠займання＠
нижче＠ ＵＵﾰｃＬ＠ а＠ також＠ просочуючі＠ речовиниＬ＠
дезінсекториＬ＠фарбиＬ＠лакиＬ＠мастильні＠речовиниＬ＠
глазурі＠ та＠ синтетичні＠ маслаＮ＠ ВажливоＡ＠
Легкозаймисті＠рідини＠з＠точкою＠займання＠вище＠
ＵＵﾰｃ＠також＠є＠сильно＠горючими＠речовинами. 
��	
�� 
� ��	
����
����� �
��������

� для розпилення вогню
�     для зберігання рідин

�ристрій＠ слід＠використовувати＠ тільки＠ згідно＠ з＠
його＠призначеннямＮ＠Жодне＠інше＠використання＠
пристроюＬ＠ що＠ виходить＠ за＠ вказані＠ межіＬ＠ не＠
відповідає＠його＠призначеннюＮ＠За＠несправності＠
або＠ травми＠ будьＭякого＠ видуＬ＠ які＠ виникли＠
внаслідок＠ використання＠ пристрою＠ не＠ за＠
призначеннямＬ＠ відповідальність＠ несе＠ не＠
виробникＬ＠а＠користувачＯоператор. 

¾��ховуйтеＬ＠ будь＠ ласкаＬ＠ теＬ＠ що＠ за＠
призначенням＠наші＠прилади＠не＠сконструйовані＠
для＠виробничогоＬ＠ремісничого＠чи＠промислового＠
застосуванняＮ＠Ми＠не＠беремо＠на＠себе＠жодних＠
гарантійＬ＠ якщо＠ прилад＠ застосовується＠ на＠
виробничихＬ＠ ремісничих＠ чи＠ промислових＠
підприємствахＬ＠ а＠ також＠ при＠ виконанні＠ інших＠
прирівняних＠до＠цього＠робіт.

4. �£ ч ¢а�¡¤£ �

Н�� !"� #$%&'(():  ................................18 ¾ DC
Ти� (�*+*!:  . ................................. М',- �(($.

GE-WS 18/35 Li

/-01, -�2! � $-&.:  . ...................................3.8 л
GE-WS 18/35 Li макс. заповнення:  . ..........3.5 л
GE-WS 18/75 Li

/-01, -�2! � $-&.:  . ...................................8.2 л
GE-WS 18/75 Li макс. заповнення:  . ..........7.5 л
3%$425*67  +8�$&'((), V: . ...............30-60 л/год
Т$*2  +8�$&'(():  ...................... 2.5 бар (36 псі)
/�6$,�&7(� 4$*6�(95)  +8�$&'(():  ........ 0.6 м
З:;<=>?%� 25&725*67: .................................25 мл
М�2*@  +-+A� 6',�' �6! �:  .................  + 40 °C
Довжина трубки з соплом мін. – макс.:  . ...........

....................................................... 33 см – 50 см
GE-WS 18/35 Li вага з аксесуарами (без
акум.):  . .....................................................2.26 кг
GE-WS 18/75 Li вага з аксесуарами (без
акум.):  . .....................................................2.40 кг
BаC D !

Пристрій＠ поставляється＠ без＠ акумулятора＠ і＠
зарядного＠пристроюＮ＠Використовувати＠пристрій＠
можна＠ тільки＠ з＠літійＭіонними＠акумуляторами＠
серії＠ｐEFGHIJIKLMNOG!

ЛіPQйＭіонні＠акумулятори＠серії＠ｐEFGHIJIKLMNOG
можна＠ заряджати＠ тілько＠ за＠ допомогою＠
пристрою＠ｐEFGHIJIKLMHOGH.

RSTSUVSWа!

XYZ D T[\ц ї
Параметри＠шуму＠і＠вібрацій＠були＠виміряні＠у＠
відповідності＠до EN 60745.

LpA рівень звукового тиску  ...................83 д](A)
KpA по^ибка  . ................................................3 д]
LWA рівень звуково_＠потужності   . .........94 д](A)
KWA по^ибка . ................................................3 д]
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`aчbа
Знcчення＠емісії＠коливань  ah = 1.57 м/с2

K поdибка = 1.5 м/с2

ecfgcчені＠ величини＠ шуму＠ і＠ емісії＠ коливань＠
вимірювались＠відповідно＠до＠стандартизованого＠
процесу＠ випробуваньＬ＠ вони＠ можуть＠
змінюватись＠ в＠ залежності＠ від＠ способу＠
використання＠електроінструментаＬ＠в＠окремих＠
випадках＠їх＠значення＠може＠бути＠більшимＬ＠ніж＠
занотоване＠тут.

hijнka j l mnoц p а a l nj я kaia д
i iа q r n l я.

� sикtuvwxtyzйте＠тільки＠справний＠пристрій.
� Регулярно＠проводіть＠технічний＠догляд＠

приладу＠та＠чистіть＠його.
� Пристосуйтесь＠до＠роботи＠пристроєм.
� Не＠перевантажуйте＠пристрій.
� При＠необхідності＠віддавайте＠прилад＠на＠

перевірку.
� sи{v|}йте＠приладＬ＠якщо＠ви＠не＠працюєте.
� Носіть＠робочі＠рукавиці.

~lаrа!

hа kb l n � b

�аl q �n а j� ia l b n с а да r

j jb n с naij а с ap q �o kb l

n � b � � д no alа сq � ас a� i

n � bаi � mai l j i b с nabц �p а
l b а яi да r j jb n с naij а:

1. Ураження легень, якщо неd��вати＠належＭ＠
ними＠маскамиＭреспіраторами.

2. �t�x}|x з＠ небезпечними＠ речовинамиＮ＠
МатеріалиＬ＠ що＠ розпилюютьсяＬ＠ можуть＠
бути＠ шкідливими＠ при＠ вдиханні＠ або＠
ковтанні＠або＠при＠попаданні＠ на＠шкіру＠чи＠
очіＮ＠Дотримуйтесь＠інструкцій＠та＠надягайте＠
відповідне＠захисне＠спорядження.

5. ����д � ча � � � �

~lаrа! 

Перед＠налаштуваннями＠виключіть＠пристрій＠і＠
війміть＠акумулятор.

5.1 � а� k а ra namb ����������

1. Прикрутіть＠трубку＠до＠ручки (Мал. 3).
2. Підﾒєднайте＠ шланг＠ до＠ ручки (Мал. 4a) і

прикрутіть �ї＠ надійно＠стопорною＠ гайкою
(Мал. 4b).

3. Підﾒєднайте＠інший＠кінець＠шлангу＠до＠корпусу＠
і＠прикрутіть＠його＠фіксуючою＠гайкою (Мал. 
4c).

�а� l ! �� ¡¢£ ¤¥¦¥ §¦¨©ª¥ «ﾒєднання＠
шлангуＮ＠ БудьＭякі＠ протікання＠ повинні＠ негайно＠
усунутисьＬ＠ заборонено＠ використовувати＠
обладнання＠з＠неусуненими＠протіканнями.

5.2 �с а l j я nji ця д я �jnj jсj я
1. П¬­®¯­°±²³´ µ¬°¶¬ ·´¸¬°¶¹ ­º µ·¬»¼´°½

·´¸¬°¶¹ °± µº·»¾¿¬ (М±¼. 1/поз. 9).
2. П´·´µÀ°½³´ ·´¸¬°´¶½ Á´·´Â »¼´Á´.
3. sідрегzÃюйте＠довжину＠ремінця＠такＬ＠щоб＠

кріплення＠знаходилися＠на＠рівні＠таліїＬ＠це＠
дозволить＠вам＠працювати＠без＠втоми.

5.3 �с а l j я аbaia я no

Än i bа:

� Пристрій＠поставляється＠без＠акумулятора＠
і＠зарядного＠пристрою.

� Кришка＠акумуляторного＠відсіку＠закриваєтся＠
сама＠і＠утримується＠магнітами.

ВÅÆÇÈÉÊËÌ Å ÍËÈÉÎÍÊËÌ ÇÈÉÏÇÍ ÐÇÍÎÍÑÒËÓÈÔÓÕÓ

вÅÆÖÅÇÍ (МÐÑ. 5/поз. 5). ВÖËÐ×ØÌ ÐÇÍÎÍÑÒËÓÈ Í

вÅÆÙÓ×ÅÆÔÌ ÎÅÖØÌ. ПÌÈÌÇÓÔÐÊËÌÖÚÛ ÜÓ ÝÅÇÖÍÞßÐ
ÇÔÓÙÇÐ (МÐÑ. 5/поз. C) зафÅÇÖÍ×ÐÑÐ ÐÇÍÎÍÑÒËÓÈ.
àÓá ×ÉÊÔÒËÉ ÐÇÍÎÍÑÒËÓÈ ×ÉÇÓÔÍÊËÌ Í

â×ÓÈÓËÔÚÓÎÍ ÙÓÈÒÆÇÍ.

5.4 hаnãä�а я аbaia я no

1. eніміть＠акумулятор＠з＠пристрою. Для åього
натисніть фіксуючу＠кнопку. (Мал. 5/ поз. C).

2. Вwx}yxæ кабеÃç живлення＠ зарядного＠
пристрою＠у＠розеткуＮ＠Зелений＠ｌｅｄ＠сигнал＠
почне＠світитися.

3. Вwx}yxæ }|z{zÃèxtu z зарядний＠пристрій.
4. У розділі 11 éêндикатор＠рярядного＠пристроюﾔ＠

ви＠ знайдете＠ таблицю＠ з＠ поясненнями＠ ｌｅｄ＠
індикації＠зарядного＠пристроюＮ

Anl_GE_WS_18-35_Li_SPK9-1.indb   23Anl_GE_WS_18-35_Li_SPK9-1.indb   10 17.09.2019   14:08:4717.09.2019   14:08:47



UKR

- 11 -

Під＠час＠заряджання＠акумулятор＠може＠
нагріватисьＮ＠Це＠нормально.

ëìíî ïìðñðòóôîõ ö÷ øïõóùúïûôüýóþ

перевірте :
� напругу у розетÿ�
� чи правильно вставлени� ��������	
 у＠

зарядний＠пристрій

Якщо＠акумулятор＠все＠ще＠не＠заряджаєтьсяＬ＠
зверніться＠до＠Сервісного＠Центру.

Для довгосторково� �
боти＠акумулятора＠треба＠
забезбечити＠своєчасне＠його＠заряджанняяＮ＠Ящо＠
ви＠помітилиＬ＠що＠потужність＠пристрою＠падаєＬ＠
Вам＠ потрібно＠ зарядити＠ акумуляторＮ＠ Ніколи＠
повністю＠не＠розряджайте＠акумуляторＮ＠Це＠може＠
призвести＠до＠його＠виходу＠з＠ладу.

5.5 �нди�ат � ������ а���� я �� (�а . 7)

Натисніть＠на＠ кнопку＠ індикатору＠ заряду＠ ＨАＩＮ＠
Індикатор＠ заряду＠ ＨВＩ＠ покаже＠статус＠ заряду＠
акумулятора＠за＠допомогою＠Ｓ＠ｌｅｄ＠вогників.

� �� � �с  3 LED:

������ !"# $"%&'(!) *+# ,-.&/0.

� �� �＠2 ч  1 LED:

������ !"# �+є＠достатній＠рівень＠заряду .

1 LED 1 �а2:

������ !"# #"*# ,-.&/03 *+# ,'!4 +����� !"#.

5с  LED 1 �а6 �:

������ !"#&+ 7+!+#. $',,+�+( 8�/7"�"��

розрядженню＠і＠несправнаＮ＠Не＠використовуйте＠
і＠не＠заряджайте＠несправний＠акумулятор.

5.6 9 д: ��а я � �ч � ;<= >?@AB<CDD=

��E � F я 1а��
GHIJKLMNO PQHRNQMS M THSUMNO VIWUWJXNYQZ

9� � �а: 

� П[\ ]^_`abcdde fghijdeb hcbklj

lgmfjnaompqr edqmfasteo bjfgudjscv

wcxjomp b ucs＠dpguyelda sexrseqmr fghijda.
� Кz{|}|~�{te� fghijda �gbjddc uamj

uxjhrsg� lg sgdqjqmpdte� bglj.
� GE-WS 18/35 Li: G＠ucs ngkdc hcxjmj

ncsqjnan �v� xemfc fghijda.
� GE-WS 18/75 Li: G＠ucs ngkdc hcxjmj

ncsqjnan �v� xemfeb fghijda.

� �_�������� ����\tjleb nc�＠ hleoqd�bcmjq�
mexrsj dc qbekgna �gbemfe �glcxe bel

kjmxgbjy sbcfmcxeb� qsxcleb h �fglasmcnj

ycfiabcdd� mc sgfngn lx� mbcfjd.
� �_�������� [�]�\�_� ���\��� �\�������\��

� ��[�^�^� ��������[_ ��[�� ]���������^

бcsa＠���[\��������＠[�]�\� ���\��� б��\
[������� [�]^_`cdjo.

� Якщо＠ ви＠ збираєтеся＠ використовувати＠
органічні＠розчиниＬ＠перед＠заповненням＠бcsa
ці＠розчини＠повинні＠бути＠профільтровані.

� �_��� �\��[\������ ���������� �������

��\�comp йогоＮ＠ Це＠ єдиний＠ спосіб
запобігання＠засміченнюＮ＠Засмічені＠деталі
можуть＠спричинити＠появу＠дефектів.

1. Gстановіть＠розприскувач＠на＠рівну＠поверхню. 
�німіть＠кришку＠баку (Мал. 8/поз.10). Gона＠
також＠ може＠ використовуватись＠ як＠
виміровальна＠ємність.

2. �алийте＠в＠бак＠рідину＠ ＨнаприкладＬ＠водуＩ＠у＠
кількостіＬ＠ вказаній＠виробником＠розчинуＮ＠У＠
випадкуＬ＠ якщо＠ розчин＠ не＠ підготовлений＠
для＠розбризкуванняＬ＠відміряйте＠та＠додайте＠
потрібну＠кількість＠концентрату＠та＠акуратно＠
закрийте＠контейнер.

3. Якщо＠ це＠ ще＠ не＠ зробленоＬ＠ потрясіть＠
розприскувачＬ＠щоб＠змішати＠концентрат＠з＠
водою＠Ｈабо＠іншою＠рідиноюＩ.

4. ��]����� б\[��ю＠ розчин＠ для＠ обприсＭ
куванняＬ＠що＠використовується (Мал. 10).

6. � с¡ ¢£ ац я

6.1 5� 6чF я
�¤¥¦§ ¨¥©ª«¬¨¦­««§ ª®¯°¯¦§©¬±ª² в®¦³´¤©µ
¶±·¥©±¤¸² в¥©ª«¬¨·¨¹· ¶­±­°·®ª´ º»¼½º¾»¼ ¯

¶¬¿·À¤³ “I” (Мª¦. 11).

6.2 5 � 6чF я
GÁÂÃÄÅÆÇÈ ÉÊÁËÇÊÆÌÍ ÎËÇÏÐÑÎÁÎÒÁ ÉÓÊÓÔÁÂÏÅ

ÕÖ×ØÕÙÖ× Ú ÉÑÛÁÜÆÄ “0” (МÏÃ. 11).

6.3 Ý �E 6�а я

�  Не＠використовуйте＠занадто＠Þßàáâßã äåàæçèéê
ëàß ìíîëáäíàíïéêáçæ áìëàßäâæðñééè àáäòßé

åñ èéÞßó áìôõâåèð.
� �[\ ���\�����^� ��ö��_＠ éñ àæ÷øè

àáîëàßäâæðñ÷ñ＠çáùí àñëåáðá ðßéßâñåß

ðèïïñ÷ñú і＠ ð éñãûèàÞáçæ ðßëñïâæ åàæìâñ

áìëàßäâæðñ÷ñ çáùí ëáðíàéæåßäü ïá âáàëæäæý

þñðùïß çèøéá åàßçñãåí àæ÷âæ.
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�  ÿ�� �����������		
 �
��	� �� м��
�

������� ������ ������������ �� ������＠��
������	� 	� ������＠ ��� ������� ����

б
����
�
�	�� � �����.

6.3.1 �� !"�# $ %&' с()*а я
� +,- .,/�01 2,3.214567�01� 8�014890: 8� 562,5

8� 26/;9 <�= 2,3.214567�88= (>��. 12).
� ?озприскування＠закінчитьсяＬ＠як＠тільки＠ви＠

відпустите＠курок.
� @кщо＠ натиснути＠ на＠ курок＠ і＠ подати＠ його＠

вперед＠ＨМалＮ＠ＱＳＩＬ＠то＠курок＠зафіксується.
ÿристрій＠ буде＠ роприскувати＠ доки＠ не＠
потягнути＠курок＠назад＠і＠не＠вивільнити＠його.

A' B "(а!

1. У випадку, якщо помпа містить занадто
мало розчину або якщо він відсутніC, то
помпа запуститься після включення
обприскувача. DEFGHIJFK і＠утримуйте＠курок＠
на＠ пристрої＠ протягом＠ декількох＠ секундＮ＠
Помпа＠ наповниться＠ і＠ розчин＠
розпилюватиметься＠ нерівномірноＮ＠ Як＠
тільки＠ розчин＠ для＠ обприскування＠ почне＠
розпилюватися＠ рівномірноＬ＠ помпа＠
вимкнеться＠ після＠ тогоＬ＠ як＠ ви＠ відпустите＠
курокＬ＠ і＠ знову＠увімкнеться＠при＠натисканні＠
на＠нього.

2. У випадку, якщо в контеCLMNO POQRSRTQU
VWLWXRY PWZW розчину＠для＠обприскуванняＬ＠
помпа＠ всмокче＠ занадто＠ мало＠ розчину＠ і＠
продовжуватиме＠ працюватиＬ＠ поки＠ ви＠ не＠
відпустите＠ курокＮ＠ Долийте＠ розчин＠ для＠
обприскування.

6.3.2 [\]) ^*а я с"')B\ я ' _& \ я
Струміть розпилення можна встановити на
форсунці＠з＠точкового＠до＠широкого＠для＠великих＠
площ.
1. ÿризупеніть＠розпилення.
2. ÿоверніть＠ розпилюючу＠ головку＠ проти＠

часової＠ стрілки＠щоб＠сменшити＠струмінь
(�ал. 14/поз. 1).

3. Для збільшення струменя повертайте＠
головку＠за＠годинниковою＠стрілкою(�ал. 14/
поз. 1).

6.3.3 A д *`\ я ')a(  ' _& \ я
1. ÿослабте＠гайку (�ал. 15/поз. 3).
2. bитягніть＠телескопічну＠трубку＠на＠потрібну＠

довжину (�ал. 16).
3. cатягніть＠гайку (�ал. 15/поз. 3).

7. d с eаf gс hi jhjа я
klm j n я kloчас

p\a\_&\(а!

ÿ
�
� �������� бу��Ｍ���х＠робіт＠ з＠очищення＠
завqrG виймайте＠ акумуляторＮ＠ Ніколи＠ не＠
використовуйте＠для＠очищення＠обладнання＠
легкозаймисті＠розчинники.

7.1 s с (а (_ * t я)

� uахисні＠пристосуvwxxyz шліци＠для＠доступу＠
повітря＠ і＠ корпус＠ двигуна＠ мають＠ бути＠
максимально＠чистимиＮ＠Прилад＠протирайте＠
чистою＠ганчіркою＠чи＠продувайте＠стисненим＠
повітрям＠з＠невеликим＠тиском.

� Ре{|}~����}| ������� п����� од���� �

після＠{|��|�| ��{|�������� .
� Регулярно＠ протира��~ прилад＠ вологою＠

ганчір{|� � невели{|� {���{���� милаＮ＠Не＠
використовуйте＠ очищуючі＠ засоби＠ чи＠
розчинники［＠ вони＠ можуть＠ пошкодити＠
пластикові＠частини＠приладуＮ＠Слідкуйте＠за＠
тимＬ＠щоб＠в＠середину＠приладу＠не＠потрапила＠
вода.

7.2 s с (а *с\'\д  aа().

ÿ
��� ���������		� ������
�� �����	�		� ��

������� �а�＠��������� для＠���� ¡¢¢£¤ З���¢��¥
¦�¡§¦ на＠�¢���¦�¨�© з＠оч�ª�¢¢£ � інструкціях＠із＠
застосуванняＬ＠ які＠ додаються＠ до＠ хімікату＠ на＠
додаток＠до＠цих＠інструкцій＠з＠очищення.

b«¬­®¯°± залишки＠рідини＠з＠бака＠через＠наливний＠
отвір＠баку＠та＠належним＠чином＠зберігайте＠рідину＠
для＠подальшого＠використання＠або＠утилізуйте＠
її.

1. bідкрийте＠²J³HEF´µG (>ал. 1/поз. 15) і
зніміть моторну частину з баку (>ал. 17).

2. ÿовністю＠спороqIJFK ¶E³.
3. У порожній＠бак налийте＠близько＠Ｒ＠літрів＠

чистої＠води.
4. b·°­¸¹º¯°± »¹°¹¼¸½ ¾­·°«¸½ ¸­зад＠на＠бак＠і＠

закрийте＠бак＠²J³HEF´µE¿G.
5. Декалька разів потрясіть розпилювачем.
6. Ро�À����� �оду＠на＠щойно＠оброблену＠ділянку＠

або＠ділянкуＬ＠відведену＠для＠ціÁÂ ¿ÃFG.
7. ÿовторіть＠процес.
8. Äепер＠рідину＠з＠баку＠можна＠злити＠через＠

наливний＠отвірＬ＠як＠описано＠вище.
9. Дайте＠ контейнеру＠ повністю＠ висохнутиＬ＠

перш＠ніж＠знову＠прикріпити＠його＠до＠частини＠
двигуна.
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7.3 ÅчиÆÇння È ÉсÊ Ë ÉÇÌÊ Í Îа ї
É ÏÐ ÑÎа Í ї Ì ÎË

ÒÓÔÕ сторонні＠ тіла＠ зібралися＠ в＠ форсунці＠ і＠
засмітили＠ їїＬ＠ почистіть＠фÖ×ØÙÚÛÙ＠ наступним＠
чином＠ÜÚÝÛÖÞß Úà á×ÖâÙãäåæà＠çç ×ÖæÖèéê:

1. ëìíîïðñòó ïîôõöóìí÷ðõ ïìøùúöûãäÞüÚÙ

ýÖÞÖãÛÙ á×Öæß ýÖâßÚÚßÛÖãÖç Øæ×ÝÞÛß âÖ

ÙáÖ×Ù (þäÞ. 18).
2. ОÿßØæÝæü �Ö×ØÙÚÛÙ (þäÞ� 19a) і отвір в

голов�і (þäÞ. 19b) від бруду тонкою
проволокою.

3. ëïì�ú�òî �Ö×ØÙÚÛÙ Ý ×Ö�áßÞûãäÞÚÙ

ýÖÞÖãÛÙ ÿßØæÖû ãÖâÖû.
4. Да��� �Ö×ØÙÚ	Ý＠æä ýÖÞÖã	Ý ×Ö�áßÞûãäÿä

ãßØÖ
ÚÙæß.

7.4 �с ÊÌ ÎÊÎа я
� 
������� ������� ��
����� що＠потребують＠
технічного＠обслуговуванняＬ＠відсутні.

7.5 �а� Î Ç я Ï�Ðчас :

Актуальні＠ціни＠та＠ інформація＠знаходяться＠на＠
сайті＠ ｷｷｷＮ･ｩｮｨ･ｬｬＭｳ･ｲｶｩ｣･Ｎ｣ｯｭＮ＠ Замовлення＠
можна＠ зробити＠ на＠ сайті＠ ｷｷｷＮ･ｩｮｨ･ｬｬＮｵ｡＠ чи＠ у＠
авторизованих＠сервісних＠центрахＮ

8. � � ц я !"#"# $%а

ëïúö÷& ＠ øð÷ходиться＠ ＠ в＠ ＠ опакуванніＬ＠ ＠ щоб＠
запобігти＠пошкодженню＠при＠ транспортуванніＮ＠
Це＠опакування＠є＠сировиноюＬ＠яка＠придатна＠для＠
вторинного＠ використаня＠ або＠ для＠ утилізаціїＮ＠
Прилад＠та＠комплектуючі＠до＠нього＠виготовлено＠
з＠ різних＠ матеріалівＬ＠ наприкладＬ＠ з＠ металів＠ та＠
пластмасиＮ＠ПриладиＬ＠які＠вийшли＠з＠ладуＬ＠не＠є＠
побутовим＠ сміттямＮ＠ Прилад＠ слід＠ здати＠ у＠
відповідний＠ пункт＠ прийомуＬ＠ щоб＠ його＠ було＠
утилізовано＠ належним＠ чиномＮ＠ Якщо＠
місцезнаходження＠ таких＠ пунктів＠ прийому＠
невідомоＬ＠ слід＠ звернутись＠ до＠ місцевої＠
адміністрації. 

9. '$"# (а я # с! # )*а я

9.1 ��ÇÉ Ìа я
Вийміть＠ аку+,-.�/0Ｎ＠ З1�0234��� при-45 та＠
ко+6-�7�,8чі＠ в＠ недоступному＠ для＠ дітей＠
темному＠та＠сухому＠приміщенні＠без＠мінусових＠
температурＮ＠ Оптимальна＠ температура＠
зберігання＠ Ｍ＠ від＠ Ｕ＠ до＠ ＳＰ＠ ﾰСＮ＠ Зберігайте＠
електроінструмент＠в＠оригінальному＠опакуванніＮ

9:;<=><>>? @<AB=C DEAC>>E @:FGHI<JCK?

DEA>HKJю＠сухим＠і＠чистим.

9.2 LÉ� сÐ É ÊÎа я
� �иключіть＠пристрій＠і＠війміть＠акумулятор.
� �
���MN��O захисні＠ пристрої＠ для＠

транспортуванняＬ＠якщо＠такі＠є.
� Захищайте＠ пристрій＠ від＠ пошкоджень＠ та＠

сильних＠вібраційＬ＠які＠можуть＠виникнутиＬ＠
особливо＠ під＠ час＠ транспортування＠ в＠
транспортних＠засобах.

� Зафіксуйте＠пристрійＮ 

ëереносьте＠пристрій＠за＠рукоятку (þäÞ. 1/поз.

11) чи за ремінеPь для перенесення (þäÞ. 1/
поз. 16).
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10. QаRлиця S TUVU WсSXYZ с W

[\с]^_` с a b c `а ]^ ч а dсe \ я
Двигун не
запускається

a) fристрій＠не＠включений

b) gемає＠напруги＠на＠двигуні

c) gеправильно＠встановлений＠
акумулятор

a) fереведіть＠перемикач＠у＠
положення “I” (див.6.)

b) hіддайте＠пристрій＠на＠
перевірку＠у＠сервісＭцентр

c) fеревстановіть＠
акумулятор (див. 5.)

ijklmnlnno np

qrsjqtsuvwＬ＠або＠
розпилює＠лише＠зі＠
зниженою＠
потужністюＬ＠навіть＠
якщо＠бак＠повний

a) xyz{|}~� �y�}�{�ю＠або＠частково＠
забита

b) Рід��� ������� � ﾒязка＠і＠тому＠
непридатна

a) fочистіть＠форсунку (див.

7.2)
b) h������� ������� ��������
�ристрій＠�� бак (див. 7.)

�авеликий＠туман＠
розпилення

a) h������� ��� ��ﾒєкта＠занадто＠велика
b) �ирина＠розпилення＠занадто＠велика

a) �меншіть＠відстань
b) �меншіть＠ширину (див. 

6.3.2)

gесподівано＠
зупинився＠двигун

Розрядився＠акумулятор hстановіть＠заряджений＠
акумулятор (див. 5.3)
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11. �нди ація ¡¢£¤¥н ¦ §£ с £ ¨

© яс ª я а д ї
«¬­®  LED    ¯¬ ¬  LED

°±²³ ´³±µ¶· ¸ ¹ д ¹ º » с а я
¼арядний＠пристрій＠підєднаний＠до＠мережі＠і＠готовий＠до＠
використання; акумулятора в зарядному пристро½＠немає

°кл °икл ¾а»¿ÀÁа я
¼арядний＠пристрій＠заряджає＠акумулятор＠у＠швидкому＠режимі.

°икл °кл Âкумулятор＠заряджений＠на 85% і готовиÃ＠до＠використання.

(Äас＠заряджання＠акумулятора 1.5 Âг: 30 Åв)

(Äас＠заряджання＠акумулятора＠3.0 Âг: 60 Åв)

(Äас＠заряджання＠акумулятора 5.2 Âг: 130 Åв)

Æристрій＠перемикається＠у＠режим мÇякої＠зарядки＠до＠повного＠
заряджання＠акумулятора.

(Äас＠повного＠заряду＠акумулятора 1.5 Âг: прибл. 40 Åв)

(Äас＠повного＠заряду＠акумулятора 3.0 Âг: прибл. 75 Åв)

(Äас＠повного＠заряду＠акумулятора 5.2 Âг: прибл. 140 Åв)

È я:

°ийміть＠акумулятор＠з＠зарядного＠пристроюＮ＠Відєднате＠зарядний＠
пристрій＠від＠мережі＠живлення.

Éлимає ÊдаË ¹ ª ÌÍ»¿ÀÁа я
¼арядниÎ ÏÐÑÒÓÐÔÎ Õ ÐÖ×ÑØÔ ØÙÚÛÜÝ ÞßÐÚàÛÑ.

¼＠ØÔÐÛÕáßâã äÖÞÏÖÛÑ ÞßÐÚàÛß äÕàÖÓ ÓÐÑáßÓÑ ÏÜáÔåãâÔæÖç äÔåãæ âÔ×
è éÜàÑâÕ. êожåÑáÔ ÏÐÑëÑâÑ:

- Âкумулятор＠довго＠не＠використовувався＠чи＠розряджений＠
акумулятор＠розрядився＠повністю (повниÃ＠розряд).

- ìемпература＠акумулятора＠поза＠ідеальних＠значень (між 25° C та
45° C).

È я:

ДочекаÃтеся＠закінчення＠заряджання［＠ви＠можете＠продовжити＠
заряджати＠акумулятор.

Éлимає Éлимає © í ºа
Заряджання＠неможливеＮ＠Акумулятор＠пошкоджений.

È я:

îіколи＠не＠заряджайте＠пошкоджений＠акумулятор.

°ийміть＠акумулятор＠з＠заярдного＠пристрою.

°кл °кл © í ºа ªíËª»Í ï» ð  »ªÁ íï

Аñòóòôõö÷ø ùúûúüö÷ ýúøõþÿ� (напр. через пряме сонячне
випромінення) чи занадто Åолодний (менше 0° C).

È я:

°ийміть＠акумулятор＠і＠тримайте＠його＠у＠кімнатній＠температурі (прибл. 

20° C) одну добу .

������ ���	
�����


Викл
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifleri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

Konformitätserklärung

Akku-Drucksprühgerät GE-WS 18/35 Li (Einhell)

2014/29/EU 

2005/32/EC_2009/125/EC 

2014/35/EU 

2006/28/EC 

X 2014/30/EU 

2014/32/EU 

2014/53/EU 

2014/68/EU 

(EU)2016/426 
Notified Body: 

(EU)2016/425

X 2011/65/EU_(EU)2015/863

X 2006/42/EC

Annex IV
Notified Body:
Reg. No.:

2000/14/EC_2005/88/EC

Annex V

Annex VI
 Noise: measured LWA = dB (A); guaranteed LWA = dB (A)
P = KW; L/Ø = cm
Notified Body:

2012/46/EU_(EU)2016/1628
Emission No.:

Standard references: EN 60745-1; EN 50580; EN 55014-1; EN 55014-2;

Landau/Isar, den 28.05.2019

First CE: 19   Archive-File/Record: NAPR018074
Art.-No.: 34.252.10 I.-No.: 11019 Documents registrar: Landauer Josef 
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar

ISC GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifleri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

Konformitätserklärung

Akku-Drucksprühgerät GE-WS 18/75 Li (Einhell)

2014/29/EU 

2005/32/EC_2009/125/EC 

2014/35/EU 

2006/28/EC 

X 2014/30/EU 

2014/32/EU 

2014/53/EU 

2014/68/EU 

(EU)2016/426 
Notified Body: 

(EU)2016/425

X 2011/65/EU_(EU)2015/863

X 2006/42/EC

Annex IV
Notified Body:
Reg. No.:

2000/14/EC_2005/88/EC

Annex V

Annex VI
Noise: measured LWA = dB (A); guaranteed LWA = dB (A)
P = KW; L/Ø = cm
Notified Body:

2012/46/EU_(EU)2016/1628
Emission No.:

Standard references: EN 60745-1; EN 50580; EN 55014-1; EN 55014-2;

Landau/Isar, den 24.06.2019

First CE: 19   Archive-File/Record: NAPR019976
Art.-No.: 34.252.20 I.-No.: 11019 Documents registrar: Landauer Josef 
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar

ISC GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar
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